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(GB) PROTECTIVE GLOVES

Description: Five fingers protection gloves from cotton with nitrile coating. Available
sizes 8-11. The gloves satisfy the Regulation (EU) 2016/425 and
EN 420:2003+A1:2009 and EN 388:2016 norms. Do not use these gloves when
protection in the cuff area is needed.

Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry and
wet conditions, especially in building, machinery, warehouses, agriculture etc.

Features and marking:

EU conformity mechanical

read the user identification
instruction of the manufacturer marking hazards icon
4111x — protection levels EN388:2016

Abrasion resistance: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008 - article

Cut resistance: 1 (1-5) size

Tear resistance: 1 (1-4) production date(month/year)

Puncture resistance: 1 (1-4)

TDM cut resistance: not tested, Test method appears not to be suitable for

the glove design/ material

Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat,
do not expose to organic solvents and their vapours. Remove rough dirt with a brush
and let gloves dry freely at room temperature after use. Gloves cannot be machine
washed or dry cleaned.

Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Protection features are only applied on palm section of glove. Always
use correct glove size and examine gloves condition efore every use. Never use
worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves use may cause some
skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive skin, in such case do
not use gloves any further.

Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away
from direct sunlight. Shelf life is 5 years from the date of manufacture in suitable
conditions.

EU type certificate has been issued by a notified body No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. ~ The  declaration of conformity is available on the
www.cerva.com/declaration.htm.

Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Czech
Republic

DOREZA MBROJTESE

Pérshkrimi: Doreza me pese gishta, nga pambuk, me shtresé nitrile. Masat

e disponueshme 8-11. Dorezat pérmbushin rregullat e Rregullores (BE) 2016/425
dhe EN 420:2003+A1:2009 dhe EN 388:2016. Mos pérdorni kéto doreza kur éshté e
nevojshme mbrojtja né zonen e kycit te dores.

Péerdorimi: Dorezat jané te dizenjuar pér mbrojtie ndaj rrezigeve mekanike né
kushte té thata ose té lageshta, vecanérisht né ndértim, makineri, punét e shtépise,
agrikultur etj.

Karakteristikat dhe shenjat:

FRE

Lexoni Udhezimet Identifikimi

E perdorimit i prodhuesit te CE
4111x - niveli | mbrojties EN388:2016
Reristenca ndaj Konsumit
Rezistenca ndaj Prerjes
Rezistenca ndaj Grisjes Masa

Rezisteca ndaj Shpimit 1 Data e Prodhimit (Muaj/Viti)

Rezistenca e prerjes TDM: x - nuk éshté testuar, Metoda e testimit duket t& mos
jeté e pérshtatshme pér dizajnin / materialin e fiksuesit

Mirembaijtja dhe perdori i dorezes: Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avujt e tyre. Pas perdorimit pastrojini me furce nga
papastertite dhe lerene te thahen ne temperature dhome. Dorezat nuk mund te
lahen me lavatrice ose pastrim kimik.

Kujdes:Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Karakteristika e mbrojtjes jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se
dorezes. Pérdorni gjithmoné masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para
¢do pérdorimi. Mos perdorni kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té démtuara né
ndonjé ményré tjeter. Perdorimi | dorezave mund té shkaktojé acarim té Iékurés dhe
reaksion alergjik tek njerézit me lékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla té mos i
pérdorni mé tej dorezat.

Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft éshté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen
né kushte té pérshtatshme.

Certifikaté tip EU éshté Iéshuar nga organ | autorizuar Nr. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. Deklarata e konformitetit éshté e publikuar né
www.cerva.com/declaration.htm.

Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Ceke

Ikona
e rrezigeve

Shenja e konformitetit
mekanike

SWIFT LIGHT HS-04-008
- Artikulli

01070057 SWIFT LIGHT HS-04-008

NPEANA3HU PBKABULIN

Onucanue: MpeanasHi PbkaBuUM C NET NPbLCTA OT NaMyK C HUTPUIIHA MOKPUTME.
Mpeanarat ce B pasmepu 8-11. PbkaBuuMTe OTrOBapsST Ha W3NCKBAHWATA Ha
PernamenT (EC) 2016/425 n EN 420:2003+A1:2009 1 EN 388:2016. PbkaBuuute ga
He Ce M3MOM3BaT KoraTo € HyXHa 3alluTa B 06nacTTa Ha MaHlueTuTe.

EN 388
EN 420

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Semlos beskyttelseshandske med fem fingre fra bomuld med nitril
beleegning. Sterrelse 8-11. Handskerne opfylder forskrifterne (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. Handsken kan ikke benyttes hvor der
kraeves beskyttelse af handled.

Ynotpe6a: PbkaBuuuTe ca NpoeKTUpaHn 3a He oT puckose
npu pa6ota B Cyxa 4 BnaxHa cpeaa, 0COGEeHO BbB CTPOUTENHA AEHOCT, paBoTa

C MalUMHK, CKNafoBa AENHOCT, 3eMeAenie 1 T.H.
OCoGEeHOCTU U MapKUPOBKMU:
3awmra ot

R
EU mapkupoBka 3a
MeXaHU4YHN pUCKoBE

MpoueteTe naeHTudrKauma Ha

VHCTPYKUnUTE npoussoauTens CbOTBETCTBME
4111x — HMBa Ha 3awuTa no craHaapT EN388:2016
YcToitumBocT kbM npotpueaHe: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

YCTON4MBOCT KbM paspes: 1 (1-5) — apTukyn

YCTON4MBOCT KbM paskbCcBaHe: 1 (1-4) pasmep

YcTonumeocT kbM nepcopauna: 1 (1-4) pata Ha NPoM3BOACTBO (Mecew/roanHa)
TDM cbnpoTuBreHe Ha cpesa: X - He e u3npobBaHo, MeToAbLT He € NoaxoasLy
MMaiikin NpesBIa KOHCTPYKLMATA Ha pbkasuLaTa

MopapbxKa U ynotp Ha Te p PbkaBuunTe fa ce abpxar
faney oT U3TOYHULIN Ha TOI'IJ'IVIHa [ia He Ce u3narat Ha OpraHN4YHN Pa3TBOPUTENN 1
TexHuTe uanapenns. OTCTpaHeTe rpyGuTe 3aMbpcABaHNUS C Meka YeTka U ocTaBeTe
pbkaBULMTe Aa M3CbXHAT Ha CTalHa TemnepaTypa crep ynotpeba. Pukasuuute aa
He Ce nepaT N nofnarat Ha XUMUYECKO YMCTEHE.

BHuMaHue: PbkaBuumMTe Aa He Ce U3NON3BaT NpU PUCK /1a Ce 3aKadaT 3a ABIKeLLn
Ce MaluHW W TexHuTe YacTu. MNpeanasHuTe CBOMCTBA BaxaT camo 3a obnactta Ha
AnakTa . [la ce M3non3sa BMHArM NofXoAsil pasMep, CbCTOSIHUETO Ha PbKaBuLMTE
N ce nNpoBepsiBa Npeam BCsika ynoTpeba. [la He ce M3NOoN3BaT U3HOCEHN, BTBbPAEHM
WNN MO [PYr HauMH NOBPEAeHW PbkaBuuM. PbkaBuuuTe MoraT Aa npeaussukat
pasfpasHeHns 1 oBpMBK NPU XOpa C YyBCTBMTENHA KOXa, MpW Takusa Cryqan
pbKaBMUMTE [1a He Ce W3Mon3BaT noseve.

MpeBo3 1 cbxpaHeHne: PbkaBuuMTe Aa Ce NPEBO3BAT CaMo B OpUrvHanHata cv
OnakoBka UNn HaMoHOB Kanbd, 1a Ce CbXpaHsBaT B Cyxa, XnajHa cpeaa, fAaney ot
npsika CribHYeBa CBETNMHA. CpOK Ha FOAHOCT 5 roAuHKM OT aTaTa Ha NpoM3BOACTBO
NPy NOAXOASLLM YCIIOBMS.

EU ceptudumkat 3a croTBeTcTBME € M3aadeH oT YmbnHomolleHo Jluue No. 0075
CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON
CEDEX 07, France. 3asBneHueto 3a CbOTBETCTBME CE€ Hamupa Ha
www.cerva.com/declaration.htm.

Npoussoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Yexnsa

: Handsken er beregnet til beskyttelse af handen mod
mekaniske risici. Kulde eller i torre konditioner og specielt egnet til mekanik,
monteringsopgaver, lagerarbejde, let industri og landbrug etc.

Mzerkning:
Lees Identifikation EU Erkleering Mekanisk
Brugervejledning af producent symbol

4111x — beskyttelses niveau EN388:2016
Slidstyrke (rotationer):
Gennemskeering (indeks): 1
Iturivning (Newton): 1 (1-4) storrelse

Stikmodstand (Newton): 1 (1-4) produktionsdato (maned/ ar)

TDM cut modstand: x - blev ikke afprovet, metoden anses ikke at veere
egnet med hensyn til handskernes konstruktion

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod
stralevarme. Ma ikke udsaettes for organiske oplasningsmidler, dampe. Fjern groft
snavs med en barste og lad handsker tarre frit, ved stuetemperatur efter brug.
Handsker kan ikke vaskes eller renses.

Advarsel: Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af
bevaegelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun geeldende pa handfladen af
handske. Brug altid korrekt handske starrelse og underseg handskens tilstand for
hver brug. Brug aldrig slidte, adelagte eller p4 anden made beskadigede handsker.
Brug af handsker kan forarsage en vis irritation af huden og allergisk reaktion over for
folk med meget falsom hud. | s& fald skal handsken ikke laengere benyttes.
Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen.
Opbevares bedst merkt, tort, keligt og veek fra direkte sollys. Holdbarhed er 5 ar fra
produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold.

EU type certifikat er udstedt af No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue
Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Overensstemmelseserkleering
findes pa www.cerva.com/declaration.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢ Tjekkiet.

SWIFT LIGHT HS-04-008

(1-5) - varenummer

®VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Viisisormiset nitriilikumilla pinnoitetusta puuvillaneuloksesta ommellut
suojakasineet. Valmistetaan puoli- tai tdyspinnoitettuna joustavalla tai jaykalla
rannekkeella kokoina 8 - 11. Késineet tayttdvat asetuksen (EU) 2016/425 ja EN
420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 normit.

Kaytté: Materiaalien kasittely kuivana ja kosteana. Kasineet suojaavat mekaanisilta

vaikutuksilta. Ne  sopivat  kayttéén ennen  kaikkea  rakennustdissa,
koneteollisuudessa, varastotdissa, maataloudessa yms.

Ominaisuudet ja merkinnat:

piktogrammi identifiointi vaatimustenmu- piktogrammi

lue kayttdohjeet valmistaja kaisuuden merkintd mekaaniset riskit

4111x - Suojaustasot EN 388:2016

Hankauskestavyys: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
Viillonkestavyys: 1 (1-5) - kasineen tyyppi
Repaisykestavyys: 1 (1-4) koko

Pistonkestavyys: 1 (1-4) valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)

TDM leikattu resistanssi: x - ei ole testattu, menetelma ei vaikuta sopivalta
kaslnelden rakenteen vuoksi

huolto- ja kdy hje: Suojaa kasineet lampositeilylta. Ala aseta
kasineita alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden hoyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele kasineet vedella ja jata ne kuivumaan
huoneenlampétilassa vapaasti levitettyna. Kasineita ei saa pesta kemiallisesti tai
koneessa.

Huomautus: Kasineita ei saa kayttaa sielld, missa on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Suojaominaisuudet koskevat vain kasineiden kdAmmenosaa.
Kéyté aina vain sopivan kokoisia késineité ja tarkasta niiden kunto ennen jokaista
kayttokertaa. Ald koskaan kayta eita, kovettuneita tai muuten
vahingoittuneita késineita. Herkkaihoisilla henkilgilld on ihon artyminen mahdollista —
tallaisessa tapauksessa lopeta késineiden kayttaminen.

Kuljetus ja varastointi: Kuljeta kasineitd alkuperdisesséd pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi kasineet kuivassa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan
5 vuotta.

Tyyppisertifikaatin antoi ilmoitettu laitos nro: 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEXO07, France.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaytettavissa osoitteessa
www.cerva.com/declaration.htm.

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice, s pet prstiju, od pamuka, sa slojem od nitrila. Dostupne u
velitinama 8-11. Rukavice zadovoljavaju propise iz Uredbe (EU) 2016/425
i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. Ne upotrebljavajte ove rukavice ako je
potrebna zastita u podrucju zgloba Sake.

Namjena: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih opasnosti u suhim i
mokrim uvjetima, posebno u gradevinarstvu, strojarstvu, skladistima, poljoprivredi itd.

e CE

oznaka proizvodaca oznaka mehanicke
sukladnosti EU opasnosti

procitajte upute
za korisnike
4111x - razine zastite EN388:2016
Otpornost na abraziju: 4 (1-4)
Otpornost na rezanje: 1 (1-5)
Otpornost na trganje: 1 (1-4)
Otpornost na probijanje: 1 (1-4)
TDM rezna otpornost: ~ x - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s obzirom na
izgled proizvoda

Odrzavanje i uporaba zastitnih rukavica: Zastitite rukavice od toplinskog zracenja,
ne izlazite ih organskim otapalima i njihovim parama. Uklonite grubu prljavstinu
Cetkom i ostavite rukavice da se su$e na sobnoj temperaturi nakon koristenja.
Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice. Uvijek
upotrebljavajte rukavice odgovarajuce veli¢ine i pregledajte rukavice prije svake
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznoSene, otvrdnule ili na bilo koji drugi nacin
ostecene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koze i alergijske reakcije kod
ljudi s vrlo osjetljivom koZom. U takvom se slucaju prestanite koristiti rukavicama.
Prijevoz i skladiStenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalazi ili
plasticnom spremniku. Potrebno ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu podalje
od izravne sunceve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 5 godina od datuma proizvodnje u
odgovarajucim uvjetima.

Certifikat EU izdalo je prijavljeno tijelo br. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier
— 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Izjava o podudarnosti
bice objavljena na stranicama www.cerva.com/declaration.htm.

Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenes, Ceska Republika

SWIFT LIGHT HS-04-008— artikl
veli¢ina
datum proizvodnje (mjesec/godina)

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Pétiprsté ochranné rukavice §ité z bavinéného Upletu macené v nitrilovém
kaucuku. Vyrabéji se poloméacené nebo celoméacené s pruznou manzetou ve velikosti
8-11. Rukavice splfiuji nafizeni (EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009
a EN 388:2016.

Pouziti: Manipulace s materidly za sucha i za vlhka. Ochrana pfed mechanickymi
vlivy. Jsou uréeny zejména pro stavebnictvi, strojirensky pramysl, sklady,

s Js Ce€

Vlastnosti a znaceni:

piktogram identifikace znacka piktogram
informace vyrobce shody mechanicka rizika
4111x - Stupné ochrany EN388:2016

Stuperi ochrany proti odéru: 4 (1- SWIFT LIGHT HS-04-008

4)
Stuperi ochrany proti profiznuti ¢epeli:1 (1-5) - typ rukavice
Stuperi ochrany proti dalsimu trhani: 1 (1-4) velikost
Stuperi ochrany proti propichnuti: 1 (1-4) datum vyroby (mésic/rok)
Odolnost fezu TDM: X — nebylo zkou$eno, metoda se nezda byt
vhodna vzhledem ke konstrukci rukavice
Navod na udrzbu a pouziti ochrannych rukavic: Rukavice chrarite pred salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédlim a jejich param. Po pouZiti
hrubé necistoty odstrarite kartd¢em a oplachnéte vodou a rukavice nechte volné
rozprostfené pri pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani chemicky Gistit.
Upozornéni: Rukavice se nesmi pouzivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi ¢astmi stroju. Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlafiovou ¢ast
rukavice. PouZivejte vidy rukavice spravné velikosti a pred kazdym pouzitim
zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouzivejte prodfené, ztvrdlé nebo jinak poskozené
rukavice. U citlivych osob neni vylou¢eno podrazdéni pokozky — v takovém piipadé
rukavice ddle nepouzivejte.
Preprava a skladovani: Rukavice pfepravuijte v ptivodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostiedi, mimo dosah
pfimého sluneéniho svétla. Pfi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimalné 5 let od data vyroby.
Certifikat typu byl vydan notifikovanou osobou ¢.: 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Prohl&Seni o
shodé je uvefejnéné na www.cerva.com/declaration.htm.
Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

(EE)TOOKINDAD

Kirjeldus: Elastse randmeosaga puuvillast sérmkindad, kaetud nitriila. Saadaval
suurused 8-11. Kindad vastavad maarusele (EL) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009
ja EN 388:2016. Arge kasutage kindaid, kui kie randmeosa peab olema kaetud.

Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks kasi mehhaaniliste riskide eest méargades
ja kuivades tingimustes, eriti ehitusel, masinatédstuses, ladudes, péllumajanduses

ce Y

Funktsioonid ja mérgistused:
lugege kasutus- EU vastavus- mehaaniline oht

juhendit deklaratsioon

tootja kaubamar
4111x - kaitsekindad mehaaniliste ohtude EN388:2016

Abrasiivne vastupidavus: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

Léikekindlus: 1 (1-5) — artikkel

Rebenemis kindlus: 1 (1-4) suurus

Torkekindlus: 1 (1-4) tootmis kuupaev (kuu/aasta)

TDM takistus: x - ei ole katsetatud, meetod naib kinda konstruktsiooni
arvestades olevat ebasobiv

Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse katte, arge kasutage

kindaid kui todtate orgaaniliste lahustega, mineraaldlidega ja muude keemiliste
thenditega. Eemaldage leligne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad vdivad jd4dda seadmete
likuvate osade killge/vahele. Ainult kinda peopesad on kaetud katt kaitsva
materjaliga. Alati tuleb kasutada Giget kinda suurust, kontrollige kinnaste seisukorda
enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. Kinnaste
kasutamine v6ib tundlike nahaga inimestel tekitada nahadrritust ja allergilist
reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada.

Transport ja ladustamine: Kindaid transporditakse originaalpakendis voi kilekotti
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest paikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 5 aastat alates kinda tootmise
kuup&evast (eeldusel, et kindaid on kéideldud néutud tingimustes).

EU sertifikaat No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel
— 69367 LYON CEDEX 07, France. Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
www.cerva.com/declaration.htm.

Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, T$ehhi Vabariik

GANT DE PROTECTION

Description: Gants a cing doigts cousus en tricot de coton, semi-trempés dans le
nitrile et avec tricot élastique. Tailles 8-11. Les gants sont conformes aux normes
réglement (EU) 2016/425 et EN 420:2003+A1:2009 et EN 388:2016.

Gebruik: Les gants seront congus pour proteger contre les risques mécaniques et
pour travailler dans le froid ou dans I'humidité. Secteur d'utilisation : machinerie, les

batiments, les entrepéts, I'agriculture etc

Propriété et marquage:

FRE

Lisez le Identification du EU -conform pictogramme
Mode d'emploi fabricant risque Mecanique
4111x — beschermingsniveau’s EN388:2016

Contre frottements: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

Contre coupure: 1 (1-5) - code de l‘article
Contre déchirure 1 (1-4) taille

Contre perforation 1 (1-4) date de production (mois/année)

Résistance a la coupure TDM: x - n’a pas été testé, la méthode ne semble pas
appropriée a la construction du gant

EN388:2016 - norme et I'année de publication

Usage et nettoyage: Gants de protection contre |a chaleur radiante. Ne pas enlever
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer
les gants a sec a I'aide d'une brosse. Les ne peuvent pas étre laver par machine.
Attention: Les gants ne peuvent pas étre utilisé avec des composant en rotation.
Les propriétés de sécurité sont que pour la protection dans la paume de la main.
Utilisez toujours la taille correcte. N'utilisez jamais des gants foutu. L'usage des
gants peut causer des irritations chez certaines utilisateurs. Dans ce cas, arrétez
d'utiliser ces gants

Transport et stockage: Les gants doivent étre rangé dans leur emballage d'origine
dans un endroit sec, a I'abri de la lumiére du soleil et des rayons ultraviolets.
Lorsqu’ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant
au moins 5 ans, dés la date de production.

EU certificat de type par un organisme notifié n © 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. La déclaration
de conformité est disponible sur le site www.cerva.com/declaration.htm.

Fabricant: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jene¢, République
tchéque

@ OTUJJAS VEDOKESZTYU

Leiras: Otujjas védokesztyl. Kotott kesztyli szarmazé pamut nitrilbevonatos.
Amérete 8-11-es. A kesztylk kielégitk az (EU) 2016/425 rendelet és az
EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016 szabvanyok vonatkozé kévetelményeit.
Felhasznalas:Szaraz és nedves anyagok kezelésére egyarant alkalmas.
mechanikus hatésokkal szembeni védelemmel. Felhasznalasi terillet: kiléndsen az
éplilet, a gépipar, raktarozas, mezégazdasag stb.

Jellemzok és jelzések:

olvassa el gyarté azonositdja EU megf-i mechanikai
a tajékoztatot jel artalmak ellen

4111x — védelmi képesség EN388:2016
Koptatéassal szemben: 4 (1-4)
Vagéassal szemben: 1 (1-5)
Szakitassal szemben: 1 (1-4)
Atszurassal szemben: 1 (1-4) gyartasi id6 (hoénap/év)
TDM végasi ellenallas: x - nincs tesztelve, A vizsgalati
alkalmazhato a kesztyi kialakitasara / anyagara

EN388:2016 — szabvany

Hasznalat és karbantartas: Ovja a védokeszty(iket sugarzé hétél, oldészerektdl és
azok gobzeitél. A durva szennyezddést tavolitsa el kefével, a nedves kesztyiiket
szobahémérsékleten hagyja teljesen megszaradni. A védokesztyiket nem szabad
kimosni vagy vegytisztitani!

Figyelmeztetés: A védokesztyiiket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozg6 gépalkatrészek miatt. A védéképessége csak a tenyéren van. Mindig a
megfeleld méretli kesztyiit viselje! Minden hasznalat el6tt ellenérizze a kesztyl
allapotat! Ne haszndljon elkopott, megkeményedett, szakadt, vagy mas médon
ténkrement kesztyiket! A keszty( viselése allargias reakciot valthat ki érzékeny bori
személyeknél. llyen esetben ne viselje a kesztydit tovabb!

Tarolas és szallitas: A védokesztylket széllitsa és a tarolia az eredeti
csomagoldsasban, vagy zart mianyag tasakban! Tarolia széraz, éllandé
hémérsékletl térben, sugarzé hétdl és napfénytdl védett helyen! Megfelel6 tarolasi
korllmények kozott eltarthatésagi idé 5 év a gyartastol szamitva.

EU tipusvizsgalati tanUsitast kiadta: /notifikalasi szam: 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. A
megfelel6ségi nyilatkozat letélthetdé a www.cerva.com/declaration.htm.

A gyart6: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Csehorszag
Fogalmazo: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi ut 112-116.

SWIFT LIGHT HS-04-008
- termék azonositd
méret

modszer nem

QORUYUCU 8LCOKLOR

Tasviri: Nitril 6rtiikli pambiq bes barmagli qoruyucu slceklar. Mévcud 6lgllar 8 - 11.
Olcakler (EU) 2016/425 ve EN 420:2003+A1:2009 va EN 388:2016 normalarina
uygunlasdirir. Manjet hissede gorunmani tamin etmek magsadile bu slcaklerden
istifade etmayin.

istifade qaydasi: Slcakler, asasan yiiksek daqiqli texnika, masin avadanligi, masin,
anbar, kand tasarriifati va s. ve bu kimi digar sahalerde aparilan quru is saraitinde
allarin mexaniki zedslanma risklarinden qorunmasi tiglin nazerds tutulmusdur.

Ce

EU keyfiyyat talablarine  mexaniki
uygunluq sertifikati tehliike isarasi

Xiisusiyyatlori vo markalanmasi:

PR

istifadagi tizre istehsalc!
telimatlari oxuyun eynilagdirilmasi
4111x - qoruma seviyysleri EN388:2016
Sirtiinmays garsl davamliigi: 4 (1-4)
Kasilmaye gargi davamhiigi: 1 (1-5)
Cinlmaga qgars davamlilgi: 1 (1-4) Blcaklerin élgisi

Desilmaya qarsi davamlihgi: 1 (1-4) istehsal tarixi (ay/il) geyd edilib

TDM kesilmis miigavimat: x - Sinaqdan kegirilmayib, slcaklarin konstruksiyasini
nazara alaraq sinaq Usulu miinasib hesab edilmir

Qoruyucu olcaklerin texniki qullugu ve onlardan istifade qaydasi: Slceklarin
istilik tesirinden gorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin ve onlarin buxarlarinin.
Istifadeden sonra tizerindaki qalin kir qatini firga vasitssile temizleyin ve slcekleri
otaq temperaturunda qurudun. Slcakleri paltaryuyan masinda yumagq ve kimyavi
temizlemaye maruz qoymagq olmaz.

Xabardarliq: Istifade zamani slcaklerin hereket eden mexanizmlera iliserek arasinda
qalma riski varsa, onlari istifads etmayin. Qoruma xiisusiyyatleri yalniz slcayin ovuc
hissesins tetbiq edilir. Homisa diizgiin slcak dlgiisi istifads edin va istifadeden avval
har dafe slceklerin veziyystini yoxlayin. Kéhnelmis, barkimis ve ya basga sekilde
zadelenmis slcekleri istifade etmayin. Hessas derisi olan insanlarda slceklerin
istifadesi deride qiciglanma ve allergik reaksiyalara sebab ola biler, bele hallarda
slcekleri bir daha istifade etmayin.

Daginma va saxlanma: Slcakler oriinal gabinda ve ya plastik gabda daginmalidir,
onlari quru, serin, giines sualarinin birbasa dismadiyi yerde saxlamagq lazimdir.
Mivafiq sertlerde saxlandiqda, slcakler istehsal tarixinden etibaren maksimum 5 ildir
saxlanila biler.

EU név sertifikati bu organ terafinden verilmisdir: No. 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Uygunluq
bayannamasini  www.cerva.com/declaration.htm internet saytindan olde ede
bilarsiniz.

istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gex Respublikasi

SWIFT LIGHT HS-04-008 -
- tanitim

190415 01070057 HS-04-008 SWIFT LIGHT UI v09 A3 double

FUNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE

Beschreibung:  Finf Finger Schutzhandschuhe aus Baumwolle — mit
Nitrilbeschichtung. Verfligbare GréBen 8-11. Die Handschuhe erfiillen die Normen
der Verordnung (EU) 2016/425 und EN 420:2003+A1:2009 und EN 388:2016. Diese
Schutzhandschuhe nicht verwenden, wenn Schutz in der Manschette Bereich
bendtigt wird.

Verwendung: Arbeiten mit Materialien bei trockenen und feuchter Umgebung.
Schutz vor mechanischen Gefahren. Vorgesehen hauptséchlich fir die Bauindustrie,

den Maschinenbau, Lagerarbeiten, Landwirtschaft usw.

Merkmale und Markierung:
mechanische

FIR(

EU -Konformitéts
Kennzeichnung

lesen Sie Identifikation

Benutzer des Herstellers

Befehlsidentifikationssymbol

4111x - Schutzstufen mechanischer Risiken
4 (1-

Abriebfestigkeit: SWIFT LIGHT HS-04-008
Schnittfestigkeit: 1 (1-5) - Typennummer
Weiterreissfestigkeit: 1 (1-4) Handschuhgrésse
Durchstichfestigkeit: 1 (1-4) Herstellungsjahr(Monat/Jahr)

TDM Schnittwiderstand: x - Es wurde nicht getestet, die Methode scheint im
Hinblick auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein.

EN388:2016 - Normnummer und Ausgabejahr

Wartung und N der Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswarme, nicht gegeniiber organischen Lésungsmitteln und deren Dampfe.
Entfernen Sie groben Schmutz mit einem Pinsel und lassen Handschuhe frei
trocknen bei Raumtemperatur nach dem Gebrauch. Handschuhe nicht in der
Waschmaschine gewaschen werden oder chemisch gereinigt werden.

Achtung: Handschuhe diirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht,
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Schutzfunktionen sind nur
auf der Handflache des Handschuhschnittes angewendet. Verwenden Sie immer
richtige HandschuhgréBe zu untersuchen und Handschuhe konditionieren vor jedem
Gebrauch. Verwenden Sie niemals getragen, gehértet oder in anderer Weise
beschadigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige Hautreizungen und
allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut verursachen, in
einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr langer nutzen.

Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 5 Jahre
ab dem Datum der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

Das Zertifikat wurde von der bevollméchtigten Person Nr. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Die Konformitatserklarung
ist auf www.cerva.com/declaration.htm veréffentlicht.

Hersteller: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische Republik

@ GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Guantes de seguridad sin costura, de cinco dedos, tejidos en algodén
con recubrimiento de nitrilo. Disponibles en tamafios 8-11. Los guantes cumplen con
las normativas (UE) 2016/425 y EN 420:2003+A1:2009 y EN 388:2016. No emplear
si se requiere proteccion en la zona del pufio.

Uso: Manipulacién con materiales secos y himedos. Proteccion contra efectos
mecanicos. Manipulacion de materiales, uso especialmente en edificios, maquinaria,

almacenes, agricultura, etc.

Caracteristicas y marcas:
marca de icono de riesgos

conformidad EU  mecénicos

leer las identificacion fabricante

instrucciones

4111x — nivel de proteccién EN 388:2016
Grado de resistencia a la abrasion
Grado de resistencia a los cortes:
Grado de resistencia desgarros:
Grado de resistencia perforaciones: fecha de produccién (mes/afio)
Resistencia de corte TDM: X - no se ha realizado la prueba, este método
parece no ser adecuada debido al disefio del guante

Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje
secar a temperatura ambiente luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a
maquina o en tintorerias.

Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean
atrapados por las partes méviles de maquinarias. Los componentes de proteccién
solo estan aplicados a la seccién de la palma. Use siempre el tamafio correcto y
controle la condicién de los guantes antes de cada uso. No use guantes
desgastados, endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden
causar irritacion o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso,
interrumpa su uso.

Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida Util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccién, en condiciones adecuadas.

Tipo de certificado emitido por el organismo notificado. No: 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. La declaracion de conformidad esta disponible en
www.cerva.com/declaration.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslovéa 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa

SWIFT LIGHT HS-04-008
—tipo de guante
tamano

FANTIA TIPOZTAZIAZ

Mepiypagn: Favr TmpooTaciag pe TéVTE dAXTUAA pE BapBAki, €mKAAUPPEVA HE
vipiAiou.  AiaBéoipa  peyédn  8-11. Ta ydvma TAnpolv  Toug  Kavoviopoug
(EE) 2016/425 ka1 EN 420:2003+A1:2009 kai EN 388:2016. Mnv xpnoipotroieite
auTo To YAVTI 6TaV XPEIGJETTE TIPOCTACIN OTOV KAPTTO.

Xpon: Ta yavria €xouv OXeSIOOTE yia TNV TIPOOTACIA TWV XEPIWV aATTO TOUG
HUnXavikoUg KIvBUVoug ot Enpég Kal UYPEG , 1IBIWG OTNV KATAOKEUR, WNXavAuara,

aTroBrKeg, yewpyia K.ATT..

XapaKTnNPIoTIKG Kal GAHavon:

FRE

AioBaoTe TIg KaraokeuaoTrg EU ofpavon €Ikovidio

odnyieg xpRoewg moToTT0iNONG HNXAVIKWVY KIVEOVWYV
4111x — emimeda TpooTaciag EN388:2016

AvToxn TPIBAG: 4 (1-4)

AvTOxH KOoyipaTog: 1 (1-5) SWIFT LIGHT HS-04-008 - Tpoidv

AvToxA OKIoipaTOg: 1 (1-4) péyeBog

AvrioTaon diarpnong: 1 (1-4) nuepounvia Tapaywyng (Hfivag/éTog)

TDM avTioTacn amokoTig: X - dev £xel SoKIpaoTel, N pEBoSog dokIpng eaiveTal va
Hnv gival KatdAANAN yia 1o oxXedIaouo / UNIKO yia Ta yavTia

ZuvTAPNON Kal XPoN TWV YOVTIWV TTPOoTAdiag: MPooTATEWTE Ta YAVTIO EVAVTIO
otV okTIVOBOAIGt BepudtnTag, pnv Ta ekBETETE Ot opyavikoug SIOAUTEG Kol TIG
avaBupidoeig Toug. AQaipéoTe TNV OKANPR Bpwpid pe pia BoupToa Kal aPAoTE Ta
YyavTia va OTeEyVWoouv ot Beppokpacia dwuatiou PeTd Tnv xprion. Ta yavtia dev
TIAévovTal OTO TTAUVTPIO POUXWY OUTE HE OTEYVO KaBdpiopa.

Mposidotroinon: Ta yavTia Sev TTPETTEN VO XPNOIPOTIOIOUVTAI Qv UTTAPXE! KivOUvog va
maotolv amd KIVOUMEVO pEPN UnXavnudatwv. Ta XapaktnpioTIkd TrpooTaciag
10XUoUV POVO yia TO TUAPA TNG TTAAGUNG Tou yavTioU. XpnolOTIOIEiTE TTGVTA TO
owoTo PEYEBOG yIo TO YAVTI Kol EEETAOTE TNV KATAOTAON TOU TIPIV aTTé KGBE Xprion.
Mnv xpnoipgotoigite TToTé @Bappéva, okAnPG | pe oTrolodnToTE GAAO  TPOTTO
KATEOTpaPPéva yavTia. H XpAon Twv YyovTilv UTTOpEi va TIpoKaAéoel KdTmolo
BSepuaTikG epeBITUO Kal GAAEPYIKEG avTIDPAOCEIG OE GTopa We TTOAU euaioBnTo dépua.
Z€ QUTA TNV TIEPITITWON PNV XPNOIOTIOINCETE GAAO Ta yavTia.

Metagopd kai ammobikeuon: Ta yavria Ba TTPETTEl VA PETOQEPOVTAI OTNV APXIKF
TOUG OUOKEUOTTa 1 O€ Eval TIAAOTIKO KAAUPHA, EiVal OTTOPAITATO VA aTTOBNKEUOVTAl HE
Enpég, dpooepég OUVONKEG Kal OXI Ot Gueon €kBean Tou QWTOG TNG NUEPAG.
H diapkeia Jwng gival 5 €T ammd TNV nuEPONVia TTAPaywyrg TOU KATAOKEUAOTH UTIO
KaT@AANAEG oUVBIKeG.

MiototroiNTiké  éykpiong T0TToU EU €xel ekG0Bei ammd KOIVOTIOINUEVO OpYyavIoUO
No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367
LYON CEDEX 07, France. H AqAwon Zuppépewong eival SIaBEoiun PETG oTnv
nAekTpovikr dielBuvon www.cerva.com/declaration.htm.

Kataokeuaotiig: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn
Anpokparia

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: | guanti di protezione a cinque dita, realizzati in cotone con
rivestimento in nitrile. Misure disponibili 8-11. | guanti soddisfano le norme
(UE) 2016/425 e EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. Non ultilizzare questi guanti
quando & necessaria una protezione nella zona polso.

Uso: | guanti sono progettati per la protezione delle mani contro i rischi meccanici in
condizioni di asciutto, soprattutto in edilizia, macchinari, magazzini, agricoltura, ecc

Caratteristiche e marcatura:

Leggere il identificazione del marchio di icona pericolo
foglio istruzioni produttore confirmita EU meccanico
4111x - livello di protezione EN388:2016

Resistenza all‘abrasione: 1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
Resisteza al taglio: 1 (1-5) - articolo

Resistenza allo strappo: 1 (1-4) misura

Resistenza alla perofrazione: 1 (1-4) data di produzione(mese/anno)

Resistenza al taglio TDM: x - Non testato, il metodo non sembra essere
appropriato per la specifica concezione del guanto

Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori. Rimuovere lo
sporco in eccesso con un pennello e lasciare asciugare i guanti a temperatura
ambiente dopo l'uso. | guanti non possono essere lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. Le funzioni di protezione sono applicate
solo alla sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di
guanti ed esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai
guanti logorati, induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso pud
causare una certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle
molto sensibile, in tal caso non usare pitl i guanti.

Trasporto e stoccaggio: | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 5 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

II certificato di conformita EU & stato rilasciato dall’organismo autorizzato con n °
0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON
CEDEX 07, France. |l certificato di conformita & disponibile sul sito
www.cerva.com/declaration.htm.

Produttore: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca

@ KOPFAFbILU KOJFAIN

Cunarrama: Hutpun xabbiHbl, 6ap MakTa KopraHbiC konFanTapbl. Kon sxeTimai
enwemaep 9 - 12. Konfantap 2016/425 xeHe EN 420:2003+A1:2009 oHe
EN 388:2016 HopmanapbiHa cait kenepi. Erep 6inek koprayabl Tanan etvce
KonaaHbaHbI3.

Manaananysi: Konran Kyprak xaHe AbIMKbN OpTanapa, acipece KypbinbiC, MalluHa
xacay, korimanap, aybin Wapyalubiibifel XaHe T.6. cananapaa Konabl MexaHuKanbIk

KayinTep/ieH KoprayFa apHarnfaH.

CunatTapbl XaHe 6enrinenyi:

FR(

naiiganaHy eHAipyLLi EU caifkecTiriHiH  MexaHuKanblk
HyCKaynblfbIH naeHTUUKaLMSCHI Genrinenyi Kkayintep
OKbIN LWblfbIHBI3 Genriweci

4111x - kopray AeHreinnepi EN388:2016
Toayra Kapcbl KOpFaHbIC A8pexXeci: 4
>Ky3nepai kecy Kopray aapexeci: 1
Keneci ysinyiHe kapcbl Kopray aspesxeci: 1
Tecyre Kapcbl Kopray Aapexeci: (1-4) eHpaipinreH yakbiTbl (@il Xbinbl)
TDM kecy kepeprici: X - CblHanfaH emec, cbliHaK afici KonFan
Av3aiiHbiHa / MaTepuanaapbiHa caiikec kenmeniai

KopfaHy KonfanTapbiH KyTy JkaHe KonaaHy: KonfanTbl KapkbiH KbinyaaH
KopfaHbi3. OpraHukanblk —epiTkiluTepae xoHe onapabiH Oybl.  [epeki  kip
KONMAaHFaHHaH KeliH LWeTkaMeH KeTipin  CyMeH Laibin  Konfantel Genme
KbiNynbifbiHAa 60C Xaibin KOMbIHBEI3. KomFanTel Xyyra He XUMUAMbIK Tasanayra
canyra 6onmanapl.

EckepTy: KosranaTbiH MalmHa GenLuekTepiHiH TMin keTy kayni Gonca, konfanTbl
naiipanaH6ay kaxeT. Kopfarblll MYyMKIHAIKTEpi KonmFanTblH anakaH GeniriHe faHa
KonjaHbinaabl. OpkaluaH AypbiC KomFan eniueMiH naifanadein, ep naipanady
angbliHoa KonFanTbiH KyiiH TekcepiHia. TosfaH, kaTaiibin kanfFaH Hemece Gackalua
3aKbiMAanFaH KoNFanTbl ellkalaH nanfanaHGaHeis. KonFanTsl nainanaxfaH kesae,
Tepici eTe cesiMTan agampaapia TITIpKEHy >eHe anneprusnblk peakuus Gonybl
MYMKiH, MyHOal1 XaFaaiaa konFanTbl ofaH api naiganaH6aHbl3.

TaceiManpaay xaHe cakray: KorranTel GacTankel kanTamacbiHaa Hemece nnactuk
KanTamaga TaceiManzay KaxeT, OHbl Kyprak, CankblH XafFaainapa xaHe Tikenem kyH
Ke3iHeH anbIc caktay Kepek. Xapamael xafaaiinapga cakraraHga, kapamabinbik
Mep3iMi xacanfaH KyHHeH 6actan 5 xbin.

TunTi ceptucbukatTel Ne 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman
Frenkel — 69367 LYON CEDEXO07, France. CaiikecTik Typanbl Aeknapauus
XapuanaxraH "www.cerva.com/declaration.htm.

OHpipywi: CERVA GROUP as., Primyslova 483,
Pecny6nukack!

(1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
(1-5) - Konran mapkachbl
(1-4) pa3smepi

252 61 Jene¢, Yex

@ APSAUGINES PIRSTINES

Aprasymas: Penkia pirstés, medvilnés pirstinés dengtos nitrilo gumos sluoksniu.
Dydziai: 8-11. Pirstinés atitinka Reglamento (ES) 2016/425 ir EN 420:2003+A1:2009
ir EN 388:2016 normas. Nenaudokite $iy pirstiniy, kai reikalinga rieSo apsauga.
Naudojimas: Pirstinés skirtos ranky apsaugai nuo mechaniniy pavojy sausose
salygose, ypatingai statyby, Zemés Gkio sektoriuose, dirbant su mechanizmais,

e CE

Savybés ir zyméjimas:

Perskaitykite Gamintojo EU atitikties ~ Mechaninio
naudojimo instrukcijg identifikacija Zymuo poveikio pavojai
4111x - EN388:2016 apsaugos lygiai:

Atsparumas jorézimui: 4 (1-4)
Atsparumas pjovimui: 1

Atsparumas plysimui: 1 (1-4) dydis

Atsparumas pradarimui: 1 (1-4) pagaminimo data (ménuo/metai)

TDM pasipriesinimo varzai: x - nebuvo i$bandytas, metodas neatrodo tinkamas
pirstiniy konstrukcijai

Pirstiniy priezitra ir naudojimas: Saugokite pirtinés nuo kars¢io, organiniy tirpikliy
r jy gary. Po naudojimo stambius nedvarumus nuvalykite Sepetéliu, leiskite laisvai
isdzioti kambario temperatdroje. Negalima plauti skalbimo masinoje ar valyti sauso
valymo badu.

Ispéjimas: Pirdtines draudZiama naudoti esant rizikai, jog jas jtrauks judancios
irengimy dalys. Apsaugine funkcijg pirstinés turi tik delno srityje. Dévékite tik tinkamo
dydzio pirstines ir prie$ kiekvieng naudojima jvertinkite pirtiniy bakle. Draudziama
naudoti dévétas, sukietéjusias ar kitu badu paZeistas pirstines. Pirétinés gali sukelti
odos sudirgimg ar alerging reakcijg zmonéms, turintiems labai jautrig oda; tokiu
atveju daugiau nebedévékite pirstiniy..

SWIFT LIGHT HS-04-008

(1-5) — produktas

Transpor Pirstines batina transportuoti originalioje
pakuotéje ar plastlklnlame ipakavime, laikyti jas sausoje, vésioje aplinkoje, apsaugant
nuo tiesioginiy saulés spinduliy. Tinkamose salygose sandéliuoti galima 5 metai nuo
pagaminimo datos.

EU sertifikatas buvo iSduotas No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue
Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Atitikties deklaracija paskelbta
svetainéje www.cerva.com/declaration.htm.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Cekija

WD AiZSARGCIMDI

Apraksts: Kokvilnas aizsargcimdi ar nitrila parklajumu. Pieejamie izméri 8-11. Cimdi
atbilst Regulai (ES) 2016/425 un EN 420:2003+A1:2009 un EN 388:2016.
Neizmantot cimdus, ja nepiecie$ama aizsardziba aproces dala.

Izmantosana: Cimdi paredzéti pret mehaniskiem riskiem sausos un mitros
apstaklos, Tpasi celtnieciba, masinérija, noliktavas, lauksaimnieciba u.c.

Tpasibas un markéjums:

EU atbilstibas mehanisko risku

lasit lietoSanas razotaja identifikacija
zZime piktogramma

instrukciju

4111x — aizsardzibas limeni EN388:2016

Nobrazumu izturiba: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008 - artikuls

Izturiba pret iegriezumiem: 1 (1-5) izmérs

Izturiba pret plisumiem: 1 (1-4) razo$anas datums(ménesis/gads)

Izturiba pret caurdur§anu: 1 (1-4) EN 388:2016 — standarts un ievie$anas gads
TDM samazinat pretestibu: x - nav testéts, metode neskiet piemérota, nemot véra
cimda konstrukciju

Glabasanas un Iieloéanas inslrukcija Nepaklaut cimdus tieSa karstuma organisku

atstajlet tos brivi |zk|atus istabas temperattra. Nemazgat cimdus velasmasina,
Kimiski nefirit.

Bridindjums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Aizsardzibas raditaji attiecas tikai uz plaukstas dalu. Vienmér
izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lieto$anas parbaudiet cimdu stavokli.
Nekad neizmantojiet novalkatus, saciet&jusus vai citadi bojatus cimdus. Cimdu
valka$ana var izraisit adas kairindjumu un alergiskas reakcijas cilvékiem ar loti jutigu
adu. Sada gadijuma partrauciet o cimdu valkasanu.

Transporté$ana un glabasana: Cimdi transportéjami originalaja iepakojuma vai
plastmasas maisina. Glabat sausa, vésa vieta, prom no tieSas saules gaismas.
Glabasanas termins atbilstosos apstaklos ir 5 gadi no razo$anas datuma.

EU tipa sertifikatu, ko izdevusi pilnvarota iestade Nr. 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Atbilstibas
pazinojums publiskots $ada adresé: www.cerva.com/declaration.htm.

Razotajs: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Cehija
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WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving: Vijf handschoenen vingers van katoen met nitril coating. Verkrijgbaar
in maat 8-11. De handschoenen voldoen aan de voorschriften (EU) 2016/425 en
EN 420:2003+A1:2009 en EN 388:2016 normen.
Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge, koude of natte omstandigheden zoals bouw, industrie,

magazijn, landbouw etc.

Eigenschappen en markering:

FRE

Gebruiks- Europese pictogram voor
aanwijzing Leverancier regelgeving mechanische risico's
4111x — beschermingsniveau’s EN388:2016

Schuurbestendig:: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

Snijbestendig: 1 (1-5) — artikelcode
Scheurbestendig: 1 (1-4) maat

Doorsteekbestend 1 (1-4) productiedatum (maand/jaar )

TDM snijweerstand: x - niet getest, de testmethode lijkt niet geschikt te zijn voor
het ontwerp / materiaal van de handschoen

EN388:2016 - norm en uitgavejaar

Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen. Verwijder grof vuil met een
borstel en laat handschoenen drogen bij kamertemperatuur na gebruik.
Handschoenen kunnen niet worden gewassen of chemisch worden gereinigd.
Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

EU -type certificaat is uitgereikt door een erkende keuringsinstantie No. 0075 CTC,
Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op
www.cerva.com/declaration.htm.

Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

01070057 SWIFT LIGHT HS-04-008

LUVAS DE PROTECAO DE CINCO DEDOS
Descricao: Luvas de protegdo de cinco dedos em de algoddo com revestimento de
nitrilo. Tamanhos disponiveis 8-11 . As luvas cumprem as normas do Regulamento
(UE) 2016/425 e EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. Nao use essas luvas
quando a protec&o na &rea do punho for necessaria.

Uso: As luvas sdo projetadas para a protecdo das maos contra riscos mecanicos em
condicbes secas e molhadas, especialmente em edificios, maquinas, armazéns,

agricultura, etc.

Propriedades e marcacao:

FRe

pictograma identificagdo do marca de pictograma
informagéo fabricante conformidade riscos mecanicos
4111x - Graus de protecdo EN388:2016

Nivel de protecéo contra abrasao: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

(
Nivel de protecéo contra corte com faca: 1 (1-
Nivel de protecao contra rasgamento: 1 (1-4) tamanho
Nivel de protecao contra perfuragdo: 1 (1-4) data de fabricagéo (més/ano)
Resisténcia ao corte TDM: x - ndo foi testado, o método ndo parece
apropriado devido a construgao da luva
Instrucao de manutencao e de utilizacdo das luvas de protecao: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apés utilizacdo limpe a sujura grossa com uso da escova e
passe por agua limpa e deixe as luvas liviemente estendidas a temperatura
ambiente. As luvas ndo podem ser lavadas na maquina de lavar nem limpadas a
seco.

Aviso: As luvas ndo podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes méveis das maquinas. As propriedades de prote¢édo
séo aplicaveis apenas a parte da palma da luva. Utilize sempre as luvas de tamanho
apropriado e antes de cada utilizagao verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas
desgastadas, endurecidas ou estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas
sensiveis ndo se pode excluir a irritacdo da pele - nestes casos pare de utilizar as
luvas.

Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condicgdes de
armazenamento adequadas, é 5 anos da data de fabricacdo.

O certificado de tipo EU foi emitido pelo organismo notificado n° 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. A  declaragdo de  conformidade  estard  disponivel  em
www.cerva.com/declaration.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Republica Tcheca

- tipo de luva

EN 388
EN 420

@ SKYDDSHANDSKAR

Beskrivning: Fem fingrars skyddshandskar av bomull med nitrilbelaggning. Finns i
storlekarna  8-11. Handskarna uppfyller féreskrifterna (EU) 2016/425 och
EN 420:2003+A1:2009 och EN 388:2016. Anvand inte dessa handskar nar skydd i
omradet kring handleden behdvs.

Anvéndning: Handskarna &r utformade for skydd av handerna mot mekaniska risker
i torra och vata forhallanden, sarskilt i byggnader, maskiner, lager, jordbruk etc.

Egenskaper och méarkning:

las bruks- identifikation EU éverenstammelse-  ikon mekanisk
markning risk

anvisningen av producent
4111x - Skyddsnivaer EN388:2016

Nétningshardighet: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
Skarbestandighet 1 (1-5) — artikel
Rivbestandighet 1 (1-4) storlek

Motstand mot punktering: 1 (1-4) tillverkningsdatum (manad/ar)
TDM-skarmotstand: x - har inte testats, metoden verkar inte vara lamplig pa
grund av handskarnas utformning

EN388:2016 - standard och utgivningsér

Underhall och i : Skydda handskarna mot
stralningsvarme, utsatt inte handskama for organiska l6sningsmedel, angor fran
organiska lésningsmedel. Efter anvéndning bdr kraftig nedsmutsning avl&dgsnas med
en borste. Handskarna kan inte maskintvéttas eller kemtvattas.

Varning: Handskarna bér inte anvandas dar det finns risk for att de fastnar i rorliga
maskindelar. De skyddande egenskaperna avser endast handskens handflata.
Anvand alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid handskarnas skick innan
de anvands. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pa annat satt skadade
handskar. Fér anvandare som &r sérskilt kénsliga kan hudirritationer férekomma —
om detta sker ska handsken inte anvéndas.

Transport och lagring: Handskarna bor transporteras i originalemballage eller

KORUYUCU ELDIVEN

Tanim: Nitril kaplama ile pamuktan bes parmak koruma eldivenleri. Eldivenler
(AB) 2016/425 ve EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 normlarina uygundur.
Mevcut bedenler 8 - 11. Manset alaninda koruma gerektiginde bu eldiveni
kullanmayin.

Kullanim: Eldiven, kuru kosullarda elleri mekanik risklerden, 1slak ve kuru kosullarda,

ozellikle ingaat, makine, depo ve tarim sektori igin tasarlanmistir.
Ozellikler ve markalama:
Mekanik tehlike

FR(
EU markalama
ikonu

Kullanim talimatini~ Marka Yetkili
okuyun Satici uygunlugu

4111x — EN388:2016 koruma seviyeleri:
Asinma direnci: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008— madde

Kesilme direnci: 1 (1-5) beden

Yirtilma direnci: 1 (1-4) Uretim tarihi (ay/yil)

Delinme direnci: 1 (1-4) EN388:2016 —standartin verilis tarihi

TDM kesilme direnci: x - test edilmemistir, eldiven tasarimi g6z o6niine alindiginda
yontem uygun olarak kabul edilmez

Emniyetli eldiven kullammi ve bakimi: Radyant isiya kargi eldiveni koruyun,
organik ¢ozlculer ve buharlari. Bir firga ile kaba kiri temizleyin ve eldiven
kullanimindan sonra oda sicakliginda 6zgiirce kurumaya birakin. Eldiven makinede
yikanamaz veya kuru temizleme yapilamaz.

Uyari: Hareketli makine pargalar tarafindan yakalanma riski varsa eldiven
kullaniimamalidir. Koruma 6zellikleri sadece eldivenin avug ici bolimiinde uygulanir.
Her zaman dogru eldiven boyutu kullaniimali ve her kullanimdan once eldivenin
durumu incelenmelidir. Yipranmis sertlesmis veya baska bir sekilde zarar gérmus
eldiveni asla kullanmayin. Eldiven bazi cilt tahriglerine ve ¢ok hassas cilde sahip
kisilerde alerjik reaksiyona neden olabilir boyle bir durumda daha fazla eldiveni
kullanmayin.

Tagima ve depolama: Eldivenler orijinal ambalajinda veya plastik bir kapta
taginmali, kuru, serin kosullarda saklanmali ve direkt giines i1sigindan uzak tutulmasi
gereklidir. Raf 6mrii uygun sartlarda tretim tarihinden itibaren 5 yildir.

Onaylanmis kurulus tarafindan verilen EU tip sertifika No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. Uygunluk beyanina tarihinden itibaren www.cerva.com/declaration.htm

i plastpase. Foérvaras torrt, svalt och morkt. Undvik direkt solljus. Handskarna:
beraknade hallbarhet ar ca 5 ar fran produktionsdatum vid férvaring enligt
férhallandena ovan.

EU-certifikat har utfardats av anmélt organ No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Forsékran om
6verensstammelse finns tillganglig pa www.cerva.com/declaration.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien

adresinde

Yetkili Satici:
Cumbhuriyeti

CERVA GROUP as., Pramyslov4 483, 25261 Jene¢, GCek

FEMFINGRET VERNEHANSKE

Beskrivelse: Fem fingrede hansker fra bomull med nitril belegg. De leveres i
storrelsene 8-11. Hanskene tilfredsstiller regelverket (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. Bruk ikke disse hanskene dersom det er
nedvendig med beskyttelse til handleddet og omradet rundt.

Bruk: Hansker til torre og vate forhold. Beskytter mot mekanisk pavirkning, spesielt i

bygg, maskiner, lager, landbruk etc.

Egenskaper og merking:
EU -samsvar Ikon for

FIR(
mekanisk fare

Les Bruks- Identifikasjon
anvisningen av produsent
4111x — EN 388:2016 Beskyttelsesnivaer
Slitasjebestandighet: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008- artikkel

Skjeerefasthet: 1 (1-5) storrelse

Rivestyrke: 1 (1-4) produksjonsdato (ar)

Stikkstyrke: 1 (1-4) EN 388:2016-standard og utstedelsesar

TDM kuttmotstand: - Ikke testet, metoden virker ikke & veere egnet pga.
hanskens konstruksjon

Vedlikehold og bruk av vernehansker: Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske lasemidler og damp fra slike. Fjern grov skitt med en borste
og la hanskene torke fritt i romtemperatur etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i
maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene ma ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
handflater. Bruk alltid hansker i riktig starrelse og sjekk hanskenes tilstand for hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller pa annen mate skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre.

Transport og oppbevaring: Hansker elsker a bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De ma oppbevares tert og kjelig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 5 ar fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EU -typesertifikat er utstedt av et teknisk kontrollorgan Nr. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. Samsvarserklaeringen er etter lagt ut pa nettstedet
www.cerva.com/declaration.htm.

Produsent:: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneg¢, Tjekkia

. MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE
Descriere: Manusi Cusute din tricot de bumbac imersate in nitril. Marimi 8-11.
Manusile respecta normele (UE) 2016/425 si EN 420:2003+A1:2009 si EN 388:2016.
Utilizare: Manipularea materialelor in medii uscate sau umede. Protectie impotriva
impacturilor mecanice . Sunt concepute in primul rand pentru constructii, industria

constructoare de masini, depozite, agricultura etc.
Caracteristici si marcaje:
o CE
marcaj pictograma
riscuri mecanice

ciiti identificare

instructiunile producator conform EU

4111x — Nivel de protectie EN388:2016
(1-

Rezistenta la abraziune: SWIFT LIGHT HS-04-008

Rezistenta la taiere: 1 (1-5) - cod articol
Rezistenta la rupere: 1 (1-4) maérimea
Rezistenta la intepare: 1 (1-4) data fabricatiei(anul)

Rezistenta la taiere TDM:  x - nu sunt testate. Metoda de incercare pare sa nu fie
adecvaté pentru designul/materialul manusilor

EN388:2016 - anul aplicarii standardului

Modul de utilizare si intretinere a manusilor de protectie: Manusi de protectie
impotriva caldurii radiante,nu expuneti la solventi organici sau vaporilor acestora.
Indepartati murdaria cu o perie fina si uscati-le la temperatura camerei. Manusile nu
pot fi spalate sau curatate chimic

Atentie: Manusile nu trebuie utilizate in cazul in care exista riscul ca acestea sé fie
prinse de piese in miscare ale utilajelor. Caracteristicile de protectie sunt numai pe
sectiunea de palma. Folositi intotdeauna manusi de dimensiunea corectd si
examinati starea lor inainte de fiecare utilizare. Nu folositi niciodata manusi purtate
sau deteriorate. Pot provoca unele iritatii ale pielii si reactii alergice la persoanele cu
pielea foarte sensibila, in acest caz nu folositi manusi.

Transport si depozitare: Transportul se face in pungi de plastic sau in ambalajul
original, este necesar s le pastrati in conditii uscate, racoroase si departe de lumina
directé a soarelui. Perioada de valabilitate este de 5 ani de la data de fabricatie, in
conditii adecvate.

Organismul autorizat ce a eliberat Certificatul de tip EU No 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. Declaratie de conformitate este publicata la www.cerva.com/declaration.htm.

Pr ator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republic Ceha

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Rekawice ochromne z pigcioma palcami pokryte warstwa nitrylu naniesionego
na dzianine bawetniang. Dostepne w rozmiarze: 8-11. Rekawice spetniajg normy
okreslone w rozporzadzeniu (UE) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016.

Zastosowanie: Rekawice sg przeznaczone do ochrony rak przeciw urazom
mechanicznym zaréwno w suchym jak i w wilgotmym $rodowisku, w szczegélnosci

w budownictwie, mechanice, pracy magazynowej, rolnictwie itp.
Wiasciwosci i przeznaczenie:
piktogram ryzyko

PR
oznaczenie
mechaniczne

piktogram identyfikacja

informacje producent zgodnosci
4111x - Stopnie ochrony EN388:2016

Stopien ochrony przeciw $cierani
Stopien ochrony przeciw przecigciu:

4 SWIFT LIGHT HS-04-008
1
Stopien ochrony przeciw rozdarciu: 1
1
X

- typ rekawicy
rozmiar

Stopien ochrony przeciw przektuciu: data produkciji (miesigc/rok)
Rezystancja cigcia TDM: - nie testowany, metoda badawcza wydaje
sig nie pasowac do projektu / materiatu rekawicy

Instrukcja konserwaciji i uzywania rekawic ochronnych: Rekawice nalezy chroni¢
przed cieptem promieniowania, nie nalezy ich wystawia¢ na dziatanie organicznych
rozpuszczalnikéw iich oparéw. Po kazdym uzyciu nalezy oczysci¢ rekawice
z zanieczyszczen za pomocg szczoteczki i wody a nastgpnie pozostawi¢ do
wyschniecia w temperaturze pokojowej. Rekawic nie mozna pra¢ w pralce ani
czysci¢ chemicznie.

Uwaga: Nie nalezy uzywa¢ rekawic jezeli istnieje ryzyko uchwycenia ich i rozdarcia
przez ruchome czesci maszyn. Wiasciwosci ochronne dotyczg wytgcznie czesci
chwytnej rekawic. Zawsze nalezy uzywac rekawic we wtasciwym rozmiarze i przed
kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢ ich stan. Nigdy nie nalezy uzywac rekawic,
ktére sg podarte, przetarte, stwardniate lub tez w jakikolwiek inny sposéb
uszkodzone. Rekawice moga powodowaé podraznienie skory u os6b wrazliwych —w
takim przypadku nalezy zrezygnowac¢ z dalszego stosowania tych rekawic.
Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozi¢ w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Konieczne jest przechowywanie rekawic
suchym i chtodnym pomieszczeniu, zdala od bezposredniego dziatania $wiatta
sfonecznego. Przy odpowiednim magazynowaniu rekawice mozna przechowywaé do
5 lat od daty produkcii.

Certyfikat typu byt wydany przez Jednostke Notyfikowang nr 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France. Deklaracja zgodnosci jest dostepna na www.cerva.com/declaration.htm.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czeska

Importer w Polsce: Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

190415 01070057 HS-04-008 SWIFT LIGHT UI v09 A3 double

@ ZASCITNE ROKAVICE

Opis: Zasgitne rokavice iz bombaza s nitrilno previeko. Velikosti 8-11. Rokavice
ustrezajo predpisom (EU) 2016/425 in EN 420:2003+A1:2009 in EN 388:2016. Ne
uporabljajte teh rokavice, kjer je potrebna zaséita na podrogju zapestja.

Uporaba: Rokavice so namenjene za¢iti rok pred mehanskimi tveganji v suhem ali
vlaznem delovnem okolju, predvsem v gradbenistvu, strojnistvu, skladiscih in

kmetijstvu.

Lastnosti in oznaéevanje:

FR(

Preberi navodila  Proizvajalec Identifikacija ~ EU znak ikona za mehansko
za uporabo skladnosti nevarnost

4111x - Stopnje zascite EN388:2016

Odpornost na abrazijo: 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008

Odpornost na prerez: 1 (1-5) - artikel
Odpornost na trgan;j 1 (1-4) velikost

Odpornost na prebod: 1 (1-4) datum proizvodnije (leto)

Odpornost na rezanje TDM: x - ni preizkuseno — metoda se ne zdi primerna glede na
konslrukcijo rokavice

Vzdrz sci rokavic: Zascitite rokavice pred sevanjem
toplote, ne |zposlavljajte jih organskim topilom in ndhOVIm hlapom. Odstranite grobo
umazanijo s krtaco in pustite, da se rokavice posusijo pri sobni temperaturi. Rokavice
niso primerne za strojno pranje ali suho ¢iscenje.

Opozorilo: Rokavice se ne sme uporabljati, ¢e obstaja tveganje, da se rokavice
zapletejo z gibljivimi deli strojev. Zas¢itne funkcije so nanesene samo na podrocju
prstov. Vedno uporabljajte pravo velikost rokavic in preglejte rokavice pred vsako
uporabo. Nikoli ne uporabljajte obrabljenih, iztro$enih ali na kak$en drug nacin
poskodovanih rokavic. Uporaba rokavic lahko povzroi drazenje koze in alergicne
reakcije ljudi z zelo obgutljivo kozo, v tem primeru prenehajte z uporabo rokavic.
Prevoz in skladi$¢enje: Rokavice se prevazajo v originalni embalazi ali v posodi
s plasti¢nim pokrovom, shranite jih v suhem, hladnem prostoru, pro¢ od neposredne
soncne svetlobe. V primernih razmerah je rok uporabe 5 let od datum izdelave.

EU certifikat tipa ki ga je izdal prigladeni uradni organ §t 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Izjava o
istovetnosti objavljena na spletni strani www.cerva.com/declaration.htm.
Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice sa prstima od pamuka, sa nitrilnim nanosom. Veli¢ine 8-11.
Rukavice zadovoljavaju propise (EU) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009
i EN 388:2016 norme. Ne koristiti ove rukavice kada je potrebna zastita u oblasti
manZetni.

Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladno¢e
u suvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, zgradi, skladistima, poljoprivredi

| e ©

Karakteristike | oznake:

FRE

Progitati Proizvoda¢ Oznaka Ikona
Uputstvo Identifikacija EU uskladjenosti mehanickih
Za upotrebu ozleda

4111x — nivoi zastite EN388: 2016

Otpornost na abraziju 4 (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008- artikal
Otpornost na prosecanje 1 (1-5) veli¢ina

Otpornost na cepanje 1 (1- ) datum proizvodnje (mesec i godina)
Otpornost na ubod: 1 (1-

Otpornost na rezanje TDM: x - ni
izgled proizvoda

Odrz b sti Zadtititi rukavice od toplote zracenja, ne
izlagati ih organsklm razredjlvamma i njihovim isparenjima. Ukloniti grubu prljavstinu
Getkom i ostaviti rukavice da se provetre na sobnoj temperature posle upotrebe.
Rukavice se ne smeju prati u masini ni hemijski Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Zastitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek
koristiti odgovarajucu veliinu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake upotrebe.
Nikada ne koristite iznoSene, otvrdle ili na neku drugi nacin ostecene rukavice.
Rukavice mogu izazvati iritaciju koze i alergijsku reakciju kod osetljive koZe, i u tim
slu¢ajevima ih nemojte vise koristiti.

Transport i skladiStenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u
plastiénim kesama, neophodno je Euvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje od
direktne sunceve svetlosti. Rok Guvanja je 5godina od datuma proizvodnje pod
odgovarajucim uslovima.

EU sertifikat je izdat od strane ovlad¢enog tela Br. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Deklaracija o
usagla$enosti je dostupna na www.cerva.com/declaration.htm.

Proizvodjaé: CERVA GROUP as., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Republika
Ceska

ije bl|0 ispitano, metoda nije prikladna s obzirom na

@ OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Popis: Patprstové ochranné rukavice vyrobené z nitrilového kaucuku nanesenom na
bavinenom Uplete. Prevedenie polomacané alebo celoméagané. Vyrdbaju sa vo
velkosti ¢&.: 8-11. Rukavice spifiaji nariadenie (EU) 2016/425 a normy
EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016.

Pouzitie: Rukavice st uréené k ochrane proti mechanickym rizikdm v suchom ako aj
vlhkom prostredi. St uréené hlavne pre strojarensky priemysel, sklady vyrobkov,
polnohospodarstvo a pod

v i a vy
piktogram identifikacia znacka piktogram mechanické
informacia vyrobcu zhody nebezpecenstva

4111x - Stupne mechanickej ochrany EN388:2016

Stupefi ochrany proti oderu: (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
Stuperi ochrany proti prerezaniu éepefou:1  (1-5) - typ rukavice

Stuperi ochrany proti daliemu trhaniu: 1 (1-4) velkostné ¢islo rukavice
Stuperi ochrany proti prepichnutiu: 1 (1-4) datum vyroby (mesiac/rok)
Odolnost rezu TDM: X - netestované. Zd4 sa, ze ski$obna
metdda nie je vhodna pre konstrukciu / material rukavic

Navod na pouzivanie a Udrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
velkym salavym teplom. Nesmu byt vystavené posobeniu organickych rozpustadiel a
ich vyparom. Po pouZiti hrub$iu necistotu odstranime kefou avodou, vystrieme a
nechame v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice nie st uréené na Gistenie pranim.

Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi Sastami strojov. Stupne ochrany sa vztahuji na dlafiovi ¢ast rukavice.
Pouzivajte vzdy spravnu velkost' rukavic a pred pouzitim skontrolujte stav vyrobku.
Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice. U precitlivelych oséb nie je vylicené
podrazdenie pokozky - v takom pripade rukavice dalej nepouzivajte.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat' v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho slneéného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania miniméalne 5 rokov.

Certifikat typu bol vydany notifikovanou osobou ¢. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France. Vyhlasenie o
zhode je k dispozicii na www.cerva.com/declaration.htm.

Splnomocnenec vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park — hala 5,
Diafni¢n4 cesta 2, 903 01 Senec

PYKABUYKK ONA 3AXUCTY BIf
MEXAHIYHUX PU3UKIB

Mogens: SWIFT LIGHT HS-04-008

Onuc: PykaBuuku 3 6aBOBHU, 3 HUTPUINBHOTO NOKPUTTAM. Poamipu 8-11. Pykasuuku
3a710BONbHAOTL HopMam (EU) 2016/425 Ta EN 420:2003+A1:2009 Ta EN 388:2016
Ta Ykpaibm: OCTY EN 388:2017, ACTY EN 420-2017. He BukopucTtoByiiTe Ui
PYKaBUUKK KONW HEOBXiaHWiA 3axucT B 06nacTi MaHxeTa.

3acTocyBaHHA: PykaBU4kM NpusHadveHi [Ans  3axucTy pyK Bif  MexaHiYHux
MOLKOAXEHb B CyxXWX i BOrnorux ymosax, ocobnuBo B 6yniBHULTBI, oBnagHaHHs,
CKMaau, CinbCbke roCroaapeTeo i T.4.

® CE ¢

MikTorpama BunpoGHuk EU 3Hak HauioHanbHin MikTorpama
iHdhopmauii cepTudikauii  3Hak MexaHi4HoT
BiANOBIAHOCTI Hebe3nekn

4111x — cTyniHb 3axucty 3rigHo ACTY EN 388:2017

4 — onip cTpaHHio (1-4) SWIFT LIGHT HS-04-008
(1-5) - MoZenb pPyKaBUYKK

1 — onip po3puBaHHio (1-4) PO3MIp pyKaBUYKK

1 — onip npokony (1-4) [Aata BUrOTOBMEHHA (MicALb/pik)

X - CTpuxkictb onopy TDM - He nepeBipeHo, BUNpo6yBanbHWii METOA He
nigxoauTb ANst An3aiHy / maTtepiany Ans pyKaBU4OK

TexHiuHe chnyroayBauun Ta p iTe
pyKaEM"IKVI BI.El npomMeHeBoro Tenna, He nlp.qasame BnnuBey Dpl'aHI"IHMX pDa‘—IMHHVIKIE
Ta ix napis. Bupanite Gpya LIiTKOW i JaliTe NPOCOXHYTU pykaBuYkaM NpuU KiMHATHIl
TemnepaTypi nicns BUKOPUCTaHHS. PykaBUYkW He NpuaaTHi ANs MaLWHHOIO NpaHHs
Ta XiMiYHOTO YMLLEHHS.

YBara! PykaBuiku He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCH, SIKWLO € PU3WK 3a4ENUTUCS HUMK
3a PyxOMi 4acTMHM obBnagHaHHs.  3axWCHi  XapaKTepUCTWKW  pyKaBUYOK
PO3MOBCIOAXKYIOTECS  TiNbKW  HA  [JONMOHHY 4acTUHY 3aBxan  BUKOPUCTOBYIATE
PYKaBUUKM NPaBUNbHOMO PO3MIpY | NPOBOALTE OMMSAOBY NEPEBipKy nepes KOXKHUM
BUKOPUCTaHHSM. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE HOLLEHi @60 iHIMM YUHOM MOLLKOAKEHI
PYKaBUUKM. BUKOPUCTaHHSA PyKaBUYOK MOXE BUKNMKATV NOAPA3HEHHS Ta aneprivHy
peakuito y rniofein 3 ayke YyTnuBOK LKIpolo. B Takomy pasi npunuHite X
BUKOPUCTAHHSA.

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA: Pyxasqum MOBUHHI  TPaHcnopTyBaTUCS
B opuriHanbHii ynakosui. HeobxigHo 36epiraTin ix B opuriHanbHii ynakosui B cyxomy,
NPOXONOAHOMY MicLi nogani Bif NPSIMUX COHSYHWX NpomeHiB. CTpok 36epiraHHs
CTaHOBWTL 5 pokiB 3 AaTW BUPOGHWLTBA NPU AOTPUMAHHI YMOB 36epiraHHs.

[Meknapauis BignosigHocTi 6yae fgoctynHa Ha www.cerva.com/declaration.htm.

Ekcknio3uBHui AucTpub’iotop Ta imMnoptep: TOB ®ipma “AB LleHTp” BYyM.
Ans6'esa, 3, Kui, 04080, VYkpaiHa, en. +380 (44) 230-87-07;
e-mail: office@avcentr.com.ua www.avcentr.com.ua

1 — onip pi3aHHi0




